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Załącznik nr 1: Wzór formularza aplikacyjnego      /    Appendix No. 1: Application form template

FORMULARZ APLIKACYJNY /APPLICATION FORM
Skan przesłać na adres: szerment@awf.poznan.pl do dnia 15.12.2025, do godziny 15:00
Please send the scan to: szerment@awf.poznan.pl  by 15/12/2025, by 3:00 p.m.

	
	Dane ogólne / General data

	1
	Tytuł Projektu: PROM - Krótkookresowa wymiana akademicka
Project Title: PROM - Short-term academic exchange

	2
	Numer umowy / Agreement number:   BPI/PRO/2025/1/00050/U/00001

	3
	Program NAWA PROM – krótkookresowa wymiana akademicka jest finansowany ze środków Unii Europejskiej w ramach projektu pn. „Krótkookresowa wymiana akademicka sposobem na podniesienie jakości kształcenia w instytucjach szkolnictwa wyższego i nauki” 
The NAWA PROM program – short-term academic exchange is financed from the European Union funds as part of the project entitled “Short-term academic exchange as a way to improve the quality of education in higher education and science institutions” 




	Dane kandydata      Candidate’s data

	Imię (imiona) / Name(s):
	

	Nazwisko / Surname:
	

	Płeć (K/M) / Gender (F/M):
	

	Data urodzenia / Date of birth:
	

	Wiek w chwili rozpoczęcia Projektu (01.10.2025) / Age at the start of the Project (01/10/2025):
	

	Doktoranci i studenci / PhD students and students Rok kształcenia / Year of education:
	

	Wykształcenie / Education:
	

	Kraj / Country:
	

	Wydział / Faculty:
	

	Doktoranci / PhD students Promotor (nazwisko, imię, stopień/tytuł) / Supervisor (surname, name, degree):
	

	Specjalne potrzeby (np. wsparcie w zakresie transportu, asysty, odpowiednich pomieszczeń, dostępności architektonicznej oraz sprzętu specjalistycznego) / 
Special needs (e.g. support with transport, assistance, appropriate rooms, architectural accessibility and specialist equipment):
	

	Dane uczelni goszczącej / Host University

	Kraj /Country:
	

	Uczelnia / University name:
	

	Zakład / Department:
	

	Lider grupy badawczej lub opiekun dydaktyczny / Research group leader or teaching supervisor
(imię, nazwisko, e-mail / name, surname, e-mail):
	

	Planowany termin realizacji pobytu (od ... do ...) / Planned date of stay (from ... to ...):
	

	liczba dni / number of days
	

	Doktoranci, pracownicy i studenci Opis celu wyjazdu: (a) staż dydaktyczny w ramach studiów, lub: (b) staż naukowy (np. wykonanie badań w ramach rozprawy doktorskiej lub innych, udział w realizacji projektu badawczego, rozwijanie technik badawczych w wyniku dostępu do nowych laboratoriów, technologii oraz zasobów badawczych zagranicznych uczelni), lub: (c) udział w szkole letniej bądź konferencji  (max 300 słów)
PhD students, staff and students Description of the purpose of the stay: (i) a teaching internship as part of the studies, or: (ii) a research internship (e.g. conducting research as part of a doctoral dissertation or other, participating in a research project, developing research techniques as a result of access to new laboratories, technologies and research resources of foreign universities), or: (iii) participation in a summer school or conference (max 300 words)

	

	[bookmark: _Hlk180285596]Doktoranci, pracownicy i studenci Opis spodziewanego wpływu wyjazdu na kompetencje/kwalifikacje, pozyskanie specjalistycznej wiedzy i poszerzenie horyzontów naukowych oraz umiejętności pracy w międzynarodowych zespołach badawczych (max 300 słów)

PhD students, staff and students Description of the expected impact of the stay on competences/qualifications, acquiring specialized knowledge and broadening scientific horizons, as well as the ability to work in international research teams (max 300 words)

	

	Doktoranci, pracownicy i studenci Opis spodziewanego wpływu wyjazdu na zdobycie doświadczenia i zrozumienia różnic kulturowych, umiejętności adaptacji, rozwijanie komunikacji międzykulturowej oraz nabycie umiejętności lingwistycznych, niezbędnych do współpracy w międzynarodowym środowisku (max 300 słów)
PhD students, staff and students Description of the expected impact of the stay on gaining experience and understanding cultural differences, adaptability, developing intercultural communication and acquiring linguistic skills necessary for cooperation in an international environment (max 300 words)

	

	Doktoranci i pracownicy Wykaz 3 najważniejszych grantów (finansowanych ze środków zewnętrznych), w których Kandydatka/Kandydat brał/a udział i/lub opis spodziewanego wpływu stażu na nabycie dodatkowych kompetencji zwłaszcza do podjęcia wspólnych badań z partnerami z zagranicy (max 300 słów)
PhD students and staff List of 3 most important grants (supported from external funds) in which the candidate participated and/or a description of the expected impact of the internship on acquiring additional competences, especially for undertaking joint research with foreign partners (max 300 words)

	

	Doktoranci i pracownicy Wykaz 3 najważniejszych publikacji związanych z celem wyjazdu Kandydatki/Kandydata (max 300 słów)
PhD students and staff List of 3 most important publications related to the purpose of the Candidate's stay (max 300 words)

	

	Doktoranci i pracownicy Opis potencjału badawczego jednostki goszczącej w kontekście  badań, które Kandydatka/Kandydat zamierza realizować w ramach stażu, oraz głównych działań badawczych oraz spodziewanych rezultatów i efektów lub: tematyka i ranga konferencji / szkoły letniej (max 300 słów)

PhD students and staff Description of the research potential of the host unit in the context of the research that the candidate intends to carry out as part of the internship, and the main research activities and results and outcomes expected, or: the subject matter and weight of the conference/summer school (max 300 words)

	

	Dane kontaktowe / Contact details

	Miejscowość / City: 
	

	Ulica / Street: 
	

	Nr budynku / Building number: 
	

	Nr lokalu / Apartment number:
	

	Kod pocztowy / Zip code:
	

	Telefon kontaktowy / Telephone number: 
	

	Adres e-mail / e-mail address: 
	

	Narodowość / Nationality: 
	

	Kraj / Country:
	




Załączniki do formularza aplikacyjnego / Appendices to the application form:
1. Potwierdzenie statusu studenta/doktoranta w okresie realizacji krótkookresowej wymiany akademickiej / Confirmation of the status of a student/PhD student for the duration of the short-term academic exchange.
2. Potwierdzenie przez uczelnię goszczącą (lidera grupy badawczej) możliwości realizacji w ramach stażu uzgodnionego wspólnego projektu badań / Confirmation by the host university (research group leader) of the possibility of implementing the agreed mutual research project as part of the internship.



	…..………………………………………
	……………………………………………

	Miejscowość i data / Place and date
	Podpis kandydata / Candidate's signature
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